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I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menees par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) au cours des trois derniers 
mois, en application du mandat defini dans la resolution 350 (1974) du Conseil de 
securite, puis proroge par des resolutions ulterieures du Conseil, dont la derniere en 
date est la resolution 2192 (2014). 


II. Situation dans la zone et activites de la Force 

2. Au cours de la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la 
Republique arabe syrienne a globalement iti respecte, malgre des conditions de 
securite de plus en plus instables du fait du conflit en cours en Republique arabe 
syrienne et en depit de plusieurs violations flagrantes de l’Accord sur le 
disengagement de 1974 commises par les forces israiliennes et syriennes, lesquelles 
sont exposies ci-apres. Les forces armies syriennes ont meni des opirations 
militaires et de sicuriti contre des groupes armis, souvent en riposte aux offensives 
que ces derniers menent dans la zone de siparation et la zone de limitation du 
secteur Bravo. Dans la zone de siparation, la presence des forces armies et de 
matiriel militaire syriens, au meme titre que tout personnel armi ou iquipement 
militaire autre que ceux de la FNUOD, constitue une violation de l’Accord sur le 
disengagement. Comme souligni par le Conseil de sicuriti dans sa risolution 
2192 (2014), il ne devrait y avoir aucune activiti militaire quelle qu’elle soit dans la 
zone de siparation. 

3. La ligne de cessez-le feu a iti le theatre de plusieurs incidents importants, en 
violation de l’Accord sur le disengagement. Le 3 mars, les Forces de defense 
israiliennes (FDI) ont informi la FNUOD qu’un de leurs soldats, qui se trouvait 
dans la zone de limitation a l’ouest de la Nouvelle Hamidiyi, avait iti ligirement 
blesse par des tirs en provenance du secteur Bravo. Le 24 avril, la FNUOD a vu les 
FDI diployer une uniti de tir de missiles sur les 10 kilometres de la zone de 
limitation, a environ 5 kilometres au nord-ouest du camp Ziouani, et tirer quatre 
missiles, dont l’un 
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pas pu en voir le point d’impact. Le deployment de cette unite et le tir de missiles 
qui a suivi constituent une violation de 1’Accord de disengagement de 1974. Le 
26 avril, le personnel de la FNUOD present au poste d’observation 73 a entendu 
trois explosions venant d’une position des FDI situee du cote ouest du poste, avant 
de voir de la fumee pro venant du meme cote ainsi que des operations aeriennes 
menees par les FDI a l’ouest du secteur Alpha. Peu de temps apres, les FDI ont 
informe la FNUOD qu’elles avaient tue quatre « terroristes » en provenance de l’est 
qui transportaient du « materiel lourd » et avaient franchi la ligne du secteur Alpha, 
s’approchant de l’une de leurs positions a environ 500 metres au nord-ouest du 
poste d’observation 73. Le lendemain, la FNUOD a diligente une enquete. La region 
etant completement minee, ce n’est que le 28 avril, dans l’apres-midi, que l’equipe 
de neutralisation, d’enlevement et de destruction des engins explosifs a pu atteindre 
le site. Elle a vu trois corps se trouvant a deux endroits differents, separes de 10 a 
15 metres. Le meme jour, dans la soiree, les FDI ont autorise un groupe de 10 civils 
du secteur Bravo a recuperer les corps. Elies ont donne a la FNUOD jusqu’a la mi- 
journee du jour suivant pour boucler son enquete. Dans la matinee du 29 avril, 
l’equipe de neutralisation des explosifs et munitions de la FNUOD a repris ses 
activites de deminage afin que la Force puisse poursuivre son enquete. En depit des 
objections de la FNUOD, une fois le delai passe, les FDI ont detruit les deux sacs 
qui, d’apres elles, auraient ete transposes par les quatre individus en question et 
auraient contenu des explosifs. Compte tenu du delai impose par les FDI, la 
FNUOD n’a pas pu terminer son enquete et ne peut done pas confirmer si les 
individus en question avaient eu l’intention de placer des engins explosifs 
improvises. 

4. Entre le 27 avril et le 5 mai, plusieurs tirs de mortier, de mitrailleuses lourdes, 
de mitrailleuses antiaeriennes et d’armes legeres survenus dans le cadre du conflit 
syrien ont atteint les secteurs Bravo et Alpha lors de combats intenses entre groupes 
armes dans la region de Qahtaniye et dans les environs, au centre de la zone de 
separation. Les FDI n’ont pas repondu a ces tirs, a l’exception de celui du 30 avril, 
quand la FNUOD a entendu deux tirs de piece de char en provenance d’une zone 
situee juste au sud-est du camp Ziouani, dans le secteur Alpha, en direction de 
Qahtaniye, dans la zone de separation. Elle en ignore les points d’impact. Dans le 
meme temps, elle a repere un char se depla?ant entre deux positions des FDI. 

5. Le personnel de la FNUOD a vu des civils franchir presque quotidiennement 
la ligne de cessez-le-feu, essentiellement des bergers. Le 19 mai, le personnel de la 
FNUOD present au poste d’observation 51 a vu trois personnes a bord d’un vehicule 
passer du secteur Bravo au secteur Alpha. Ces personnes ont recupere une 
cinquantaine de mines avant de partir. Le 28 avril, le personnel de la FNUOD 
present au poste d’observation 54 a vu un blesse du secteur Bravo etre transfere au 
secteur Alpha. Le 5 mai, il a vu deux hommes etre conduits de l’est du secteur 
Bravo a un portail de la barriere technique israelienne, au nord du poste 
d’observation. Puis les vehicules sont partis laissant les deux hommes. Le 17 mai, le 
personnel de la FNUOD present au poste d’observation 54 a vu un blesse venant du 
secteur Bravo etre transports sur une civiere et laisse a proximite de la barriere 
technique israelienne. Les FDI ne semblaient pas etre presentes lors de ces faits. Le 
19 mai, le personnel de la FNUOD present au meme poste a vu un autre blesse etre 
transfere du secteur Bravo au secteur Alpha. Plus tard dans la soiree, deux 
personnes ont ete transferees sur des civieres du secteur Alpha au secteur Bravo. 
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6. Chargee de maintenir le cessez-le-feu et de veiller a ce que les parties le 
respectent scrupuleusement, comme le prevoit l’Accord sur le disengagement, la 
FNUOD signale toute violation de la ligne de cessez-le-feu. La FUNOD a proteste 
aupres du delegue principal de la Republique arabe syrienne et aupres des Forces de 
defense israeliennes pour tous les tirs observes par-dela la ligne de cessez-le-feu. 
Tous les tirs dans la zone de separation et de part et d’autre de la ligne de cessez-le- 
feu, ainsi que le franchissement de cette ligne par tout individu, constituent des 
violations de l’Accord sur le disengagement. Le commandant de la Force, 
entretenant des contacts riguliers avec les deux parties, leur a demandi de faire 
preuve de la plus grande retenue pour empecher les incidents le long ou a travers de 
la ligne de cessez-le-feu d’aggraver la situation en matiire de sicuriti. 

7. La FNUOD a igalement observi et signali des mouvements transfrontieres 
incessants de personnes non identifiies, dont, une fois, des femmes et des enfants, 
entre le Liban et la Ripublique arabe syrienne, au nord de la zone de siparation. 

8. S’agissant du conflit syrien, les rigions de Hadar et Arneh dans la partie nord 
de la zone d’opirations sont resties relativement calme, mais les tensions avec les 
populations de Jabbat, Taranja et Oufaniyi dans la zone de siparation, et de Beit 
Jinn, Mazraat Beit Jinn et Moughr el-Mir dans la zone de limitation persistent. Les 
habitants de Hadar ont construit des tranchies le long des routes menant au village. 
Les forces armies syriennes ont parfois attaqui la zone de Jabbat-Taranja-Oufaniyi, 
langant des tirs directs ou indirects. L’offensive des forces armies syriennes dans la 
partie centrale de la zone de limitation, qui a commenci en fivrier, se trouve au 
point mort depuis le mois de mars; la ligne de front entre les forces armies 
syriennes et les groupes armis se trouve actuellement entre Macharah, Kafr Nassej 
et Kafr Chams. Entre le 5 et le 7 avril, des groupes armes ont meni des attaques de 
faible ampleur dans les environs du camp Faouar, a proximiti duquel les forces 
armies syriennes ont diployi des piices d’artillerie et des vihicules blindis. Les 
forces armies syriennes ont repoussi une attaque menie le 14 avril par des groupes 
armis a Tell el-Kouroum, ou se trouvent le poste d’observation 56 des Nations 
Unies ainsi qu’une position des forces armies syriennes. A plusieurs reprises, elles 
ont lanci des attaques airiennes et des tirs d’artillerie contre le centre et le sud de la 
zone de limitation sans pour autant modifier les positions des forces en presence. Au 
cours de la piriode considiree, la FNUOD a observi des frappes airiennes des 
avions des forces armies syriennes, a proximiti de Machara, Tell el-Mal, Tell el- 
Harrah, Namar, Ankhul, Ain Zeiwan et Jassim, au centre et au sud de la zone de 
limitation. Le 10 mars, elle a vu quatre attaques airiennes a proximiti de Tell el- 
Gharbi, dont deux ont eu leur point d’impact dans la zone de siparation. 

9. Entre le 27 avril et le 5 mai, de violents affrontements ont eu lieu entre des 
groupes armis rivaux au centre de la zone de siparation, a proximiti de la ligne de 
cessez-le-feu. Bien que 1’Organisation des Nations Unies ne dispose pas des moyens 
nicessaires pour virifier les informations de maniire indipendante, d’apris 
plusieurs sources, les affrontements ont iclati lorsqu’une coalition de groupes 
armis, dont le Front el-Nosra (qui figure sur la liste des organisations terroristes), 
Ahrah Ash-Cham ainsi que certains iliments affiliis a la coalition du front sud, ont 
attaqui les positions du nouveau groupe armi Jaysh al-Jihad dans la region de 
Qahtaniyi et Qouneitra. D’apris les diclarations que ces groupes ont publiies, 
l’attaque a iti motivie par les liens du Jaysh al-Jihad avec l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant et son refus de reconnaitre la ligitimiti des dicisions rendues par un 
tribunal religieux. La FNUOD a remarqui que les combats avaient cessi le 5 mai, 
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ce qui coiincidait avec les informations selon lesquelles la coalition de groupes 
armes avait pris le controle des positions du Jaysh al-Jihad. Au cours de cette 
periode de combats entre groupes armes, les forces armees syriennes ont repris le 
controle de Samdaniye, au centre de la zone de separation, au sud du quartier Baas, 
et ont parfois attaque le gros materiel des groupes armes, detruisant au moins un 
char. Depuis le 5 mai, la FNUOD a observe des combats sporadiques entre groupes 
armes rivaux dans les regions au sud des zones de separation et de limitation. 
D’apres des sources ouvertes, les frictions sont de plus en plus nombreuses entre le 
Front el-Nosra et la Brigade des martyrs de Yarmouk, qui a exprime publiquement 
son soutien au Jaysh al-Jihad. La Brigade des martyrs de Yarmouk a, a deux reprises 
au debut de 2013, enleve et detenu des agents de la FNUOD dans la zone de 
separation, tandis que le Front el-Nosra a enleve et detenu 45 agents de la FNUOD 
entre le 28 aout et le 11 septembre 2014. 

10. Les effets des combats autour de Qahtaniye se sont ressentis a l’interieur et 
autour du poste d’observation 51 des Nations Unies et au camp Ziouani, mettant en 
danger le personnel et les installations des Nations Unies. Compte tenu de la grave 
deterioration de la situation en matiere de securite, le personnel des Nations Unies 
des deux sites a sejourne pendant un certain temps dans l’abri. Dans l’apres-midi du 
l er mai, deux observateurs militaires des Nations Unies du Groupe d’observateurs 
au Golan ont ete legerement blesses par des eclats d’obus provenant d’une 
explosion aerienne pres du poste d’observation 51 des Nations Unies. Le 3 mai, les 
echanges de tirs s’etant intensifies a proximite du poste d’observation 51, la 
FNUOD a provisoirement retire les observateurs militaires. Le 4 mai, de violents 
echanges de tirs se sont poursuivis, dont les repercussions ont ete ressenties a 
plusieurs reprises a l’interieur et autour du camp Ziouani. Deux membres du 
personnel militaire de la FNUOD ont ete blesses par des eclats d’obus, alors qu’ils 
se trouvaient dans leurs bureaux en prefabrique, a l’arriere du camp. L’un a ete 
blesse a la poitrine et l’autre legerement au visage. Transposes a l’hopital de Zefat, 
les quatre fonctionnaires de l’ONU blesses ont ete soignes et sont repartis en bonne 
sante. Par ailleurs, un soldat de la paix des Nations Unies a ete touche par une balle 
perdue qui a rebondi sur sa poitrine; il a ete sauve par son gilet pare-eclats. Trois 
vehicules de la FNUOD ont subi des degats mineurs. Le 29 avril, un vehicule de la 
FNUOD dans le pare a ferraille du camp a pris feu apres avoir ete atteint d’une balle 
perdue. Apres la fin des combats, la FNUOD a inspecte le poste d’observation 51, 
qui a du essuyer les effets de quatre explosions et d’au moins quatre tirs directs 
d’armes de petit calibre. Le 6 mai, le poste etait completement demine et les 
observateurs militaires du Groupe d’observateurs au Golan s’y sont reinstalles. 

11. Pendant les violents combats qui se sont deroules au centre de la zone de 
separation, la FNUOD a repere, le 2 mai, un vehicule blinde de transport de troupes, 
de couleur blanche, comme ceux qu’elle utilise. Le 5 mai, la FNUOD a repere le 
meme type de vehicule roulant entre Qouneitra et Baas. Aucun des vehicules n’avait 
de signes distinctifs ONU. 

12. Au cours de la periode consideree, les forces armees syriennes ont maintenu 
leurs positions dans la zone de separation et renforce leur presence par des chars, 
des vehicules blindes et de l’artillerie supplementaires dans les centres urbains de 
Baas et Khan Arnabe et leurs positions au sud, ainsi que dans la region d’Al- 
Wisiyah, dans la zone de limitation, sur la route principale reliant Qouneitra a 
Damas. Dans l’ensemble, les forces armees syriennes ont deploye cinq chars dans la 
zone de separation, y compris a Tell el-Kouroum et dans plusieurs autres positions 
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immediatement adjacentes. A diverses occasions, notamment lors des combats qui 
ont eu lieu entre le 27 avril et le 5 mai, la FNUOD a repere trois a quatre chars dans 
la zone de separation, controles par des groupes armes. Le 12 mai, la FNUOD a vu 
une personne non identifiee dans le poste d’observation 52. 

13. La FNUOD a eleve des protestations contre la presence des forces armees et 
d’equipements syriens dans la zone de separation ainsi que contre les tirs en 
direction et dans la zone de separation. Le commandant de la Force a rappele aux 
autorites syriennes l’obligation des forces armees syriennes de cesser toute 
operation militaire dans la zone de separation ainsi que les tirs en provenance de la 
zone de limitation, soulignant l’importance de respecter les clauses de l’Accord sur 
le desengagement des forces et de garantir la surete et la securite du personnel des 
Nations Unies sur le terrain. Des hauts fonctionnaires des Nations Unies ont adresse 
des messages similaires au Representant permanent de la Republique arabe syrienne 
aupres de 1’Organisation des Nations Unies. 

14. Au cours de la periode consideree, la FNUOD a vu jusqu’a six differents sites 
dans la zone de separation ou etaient installees des tentes pour personnes deplacees. 
Elle a vu environ 70 tentes au nord-ouest du village d’Aishe, installees de part et 
d’autre de la ligne de cessez-le-feu. Dans le village de Koudna, dans la zone de 
limitation, elle a vu entre trois et sept tentes. Cinq tentes ont ete reperees dans une 
zone situee le long de la ligne de cessez-le-feu, en face de la localite de Breika. Plus 
au sud, entre 10 et 15 tentes ont ete reperees de part et d’autre de la ligne du secteur 
Bravo, au nord-ouest du village d’Ain Kadi. A maintes occasions, la FNUOD a vu 
des civils, notamment des femmes et des enfants, vaquer a leurs activites 
quotidiennes dans les camps de toile. A la mi-mai, trois tentes ont ete observees 
pendant quelques jours, a une courte distance au nord de l’avant-poste 85A des 
Nations Unies, et des femmes ont ete reperees aux alentours. En raison du maintien 
de la fermeture du point de passage etabli entre les secteurs Alpha et Bravo fin aout, 
la FNUOD n’est pas en mesure de faciliter le passage de convois humanitaires, en 
cooperation avec le Comite international de la Croix-Rouge, y compris pour des 
etudiants. 

15. La FNUOD a continue de s’acquitter de son mandat dans sa configuration 
actuelle, en maintenant la visibility, quoique relative, de la zone de separation et de 
la ligne de cessez-le-feu a partir d’un certain nombre de positions qu’elle continue 
de tenir dans la zone de separation. Elle a continue d’occuper quatre positions sur le 
mont Hermon, dans le nord de la zone de separation, la position 80 dans le sud de 
cette zone et la position 22 du cote Alpha. L’hiver, qui avait limite les deplacements, 
etant termine, elle a realise des patrouilles quotidiennes sur le mont Hermon, a pied 
ou en vehicule. Ses operations ont continue de beneficier du soutien des 
observateurs militaires de l’Organisme des Nations Unies charge de la surveillance 
de la treve (ONUST) dans le cadre du Groupe d’observateurs au Golan, qui continue 
d’occuper cinq postes d’observation fixes et quatre temporaires du cote Alpha. Le 
Groupe d’observateurs au Golan donne toujours la priorite aux activites 
d’observation fixe en continu, d’enquete et d’analyse de la situation. Tous les 
15 jours, la FNUOD a continue d’inspecter, dans le cadre du Groupe d’observateurs, 
le niveau du materiel et des effectifs en place dans la zone de limitation du cote 
Alpha. Des officiers de liaison du cote Alpha ont accompagne les equipes 
d’inspection du Groupe d’observateurs. Les inspections et les operations mobiles 
restent suspendues dans la zone de limitation du cote Bravo en raison des conditions 
de securite. Comme par le passe, la Force n’a pu jouir de toute sa liberte de 
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mouvement et ses equipes d’inspection n’ont pas eu acces a certaines positions du 
cote Alpha. Pendant la periode consideree, la FNUOD a observe a cinq reprises une 
unite de lancement de missiles des Forces de defense israeliennes deployee a divers 
emplacements du cote Alpha, 10 kilometres a l’interieur de la ligne de cessez-le-feu, 
en plus de la presence intermittente de pieces d’artillerie de 155 mm. Le 15 mai, la 
Force a observe une unite antimissile du Dome d’acier deployee dans les 
10 kilometres de la zone de limitation du cote Alpha; l’unite n’avait pas bouge a la 
date de l’etablissement du present rapport. Les deplacements des membres du 
Groupe d’observateurs au Golan ont continue d’etre restreints du cote Alpha, a 
l’entree et a la sortie du poste d’observation 73 de l’ONU, situe a l’est de la barriere 
technique israelienne, dont l’acces a ete reduit a deux fois par semaine. Les soldats 
de la paix de la FNUOD sont restes deployes aux postes d’observation 54 et 73 pour 
renforcer la protection des observateurs militaires. 

16. Apres son retrait temporaire d’un certain nombre de positions du cote Bravo 
en septembre 2014, la FNUOD a continue d’analyser la situation dans la zone de 
separation, en consultation avec les parties. Son objectif final est de retourner en 
totalite dans la zone de separation des que la situation le permettra. A ce sujet, la 
FNUOD a considere que les conditions de securite observees dans la zone de 
separation n’etaient pour l’instant pas favorables a ce retour. Compte tenu de 
revolution des conditions de securite dans la zone de separation et la zone de 
limitation du cote Bravo et des ressources financieres et humaines necessaires, la 
mission considere qu’un retour echelonne de la Force dans la zone de separation 
constitue la strategic la plus realiste, quand les circonstances le permettront. 

17. En attendant, la FNUOD a continue de dialoguer avec les parties au sujet des 
modalites pratiques d’une configuration temporaire qui lui permettrait de maintenir 
le cessez-le-feu, de continuer de suivre, verifier et signaler les violations de 
l’Accord sur le disengagement des forces israeliennes et syriennes, et d’exercer ses 
fonctions de liaison avec les parties, qui sont essentielles, l’objectif etant d’exercer 
son mandat jusqu’a ce qu’elle puisse retourner en integralite dans la zone de 
separation. Les echanges avec les deux parties se poursuivent en ce qui concerne les 
procedures de passage par le personnel de la FNUOD entre les cotes Alpha et 
Bravo, en l’absence du point de passage de Qouneitra. La FNUOD continue 
egalement de dialoguer avec les parties au sujet de l’utilisation de la technologie 
pour compenser la perte de la capacite d’appreciation de la situation dans la zone de 
separation. En outre, les discussions se poursuivent avec le cote Alpha pour ce qui 
est des autres sites necessaires pour mettre en place des positions temporaires de 
l’ONU qui permettraient d’observer la ligne de cessez-le-feu a partir de ce cote. 

18. La FNUOD continue de reapprovisionner ses positions du mont Hermon a 
partir de Damas. Les convois qui viennent de Damas plusieurs fois par semaine 
pour assurer le reapprovisionnement de ces positions sont composes de vehicules 
blindes, escortes par la FNUOD. Aux fins du renforcement de la capacite de la 
FNUOD a appuyer les positions du mont Hermon, la mission etudie, en consultation 
avec les autorites syriennes, la possibility de renforcer sa presence a la position 12 
et de creer une base operationnelle avancee dans la zone de limitation situee du 
cote Bravo. 

19. Par mesure de precaution, la FNUOD a continue de planifier le renforcement 
et l’evacuation des positions et postes d’observation de l’ONU. Elle a egalement 
effectue des exercices reguliers et dispense des formations grace a sa compagnie de 
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reserve, qui reste deployee dans deux de ses positions, le camp Ziouani et la 
position 80. 

20. La mise en oeuvre de mesures d’attenuation des risques a ete poursuivie dans 
certaines positions, le camp Ziouani et le siege temporaire de Damas. De nouveaux 
gabions remplis de sable ont ete places aux postes d’observation 54 et 73 pour 
renforcer la protection de 1’infrastructure en place. De meme, des gabions ont ete 
places a divers emplacements de la position 80, ou la mission a egalement ajoute un 
poste protege le long du mur d’enceinte. Au camp Ziouani, un certain nombre de 
murs pare-eclats en T ont ete construits, entre autres mesures pour proteger les 
batiments et bureaux exposes aux balles perdues provenant de la zone de separation. 
Pendant les affrontements intenses qui se sont deroules aux environs de Qahtaniye, 
juste a cote du camp Ziouani, les membres du personnel des Nations Unies recrutes 
sur le plan national et les membres du personnel recrutes sur le plan international 
non indispensables ont ete pries, par mesure de precaution, de quitter le camp 
Ziouani les 28 et 29 avril et l er et 4 mai, et invites a ne pas se rendre au camp le 
5 mai. Les deplacements du personnel de la FNUOD se trouvant du cote Bravo 
demeurent limites. 

21. Au 20 mai, la FNUOD comptait 788 soldats, dont 31 femmes, envoyes par les 
Fidji (299), l’Inde (191), l’lrlande (138), le Nepal (158) et les Pays-Bas (2). Par 
ailleurs, 67 observateurs militaires de l’ONUST, dont 2 femmes, ont aide la Force a 
s’acquitter de ses taches. En decembre 2014 et en avril de l’annee courante, sept 
membres du personnel de l’ONU bases a Damas - 6 agents de la FNUOD et 1 de 
l’ONUST - ont ete declares persona non grata en Syrie par le Gouvernement de la 
Republique arabe syrienne. 


III. Questions financieres 

22. Dans sa resolution 68/260 B du 30 juin 2014, l’Assemblee generale a ouvert 
un credit de 64,1 millions de dollars au titre du fonctionnement de la Force pour 
l’exercice allant du l er juillet 2014 au 30 juin 2015. 

23. Au 18 mai 2015, le montant estimatif des contributions non acquittees au 
Compte special pour la FNUOD s’elevait a 22,2 millions de dollars. A la meme 
date, le montant estimatif total des contributions non acquittees pour l’ensemble des 
operations de maintien de la paix s’elevait a 1 999,2 millions de dollars. 

24. Au 18 mai 2015, les montants dus aux pays fournisseurs de contingents 
s’elevaient a 3 millions de dollars, sachant que le remboursement des sommes dues 
au titre des contingents et au titre du materiel et du soutien autonome avait ete 
realise pour les periodes allant jusqu’au 31 janvier 2015 et au 31 decembre 2014, 
respectivement, conformement au calendrier des versements trimestriels. 


IV. Application de la resolution 338 (1973) du Conseil 
de securite 

25. Lorsqu’il a decide, dans sa resolution 2192 (2014), de renouveler le mandat de 
la FNUOD pour une nouvelle periode de six mois allant jusqu’au 30 juin 2015, le 
Conseil de securite a demande aux parties concernees d’appliquer immediatement sa 
resolution 338 (1973) et m’a prie de lui faire rapport en fin de periode sur 


7/11 




1’evolution de la situation et sur les mesures prises pour appliquer cette resolution. 
La recherche d’un reglement pacifique au Moyen-Orient, en particulier les efforts 
deployes a divers niveaux pour appliquer la resolution 338 (1973), ont fait l’objet 
du rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/69/341), presente en application des 
resolutions 69/24 et 69/25 de l’Assemblee generale, intitulees respectivement 
« Jerusalem » et « Le Golan syrien ». 

26. Depuis l’interruption des pourparlers de paix indirects en decembre 2008, les 
negociations entre les parties sont au point mort. Le conflit syrien rend encore plus 
difficiles la reprise du dialogue entre Israel et la Republique arabe syrienne et la 
realisation de progres sur la voie de la paix. Je compte que le conflit syrien soit 
regie de maniere pacifique et que les efforts reprennent en faveur d’un reglement 
global, juste et durable, comme l’a demande le Conseil de securite dans sa 
resolution 338 (1973) et d’autres resolutions. 


V. Observations 

27. Je constate avec inquietude que des violations graves de l’Accord sur le 
disengagement des forces ont ete commises. Les tirs effectues depuis le cote Bravo 
par-dela la ligne de cessez-le-feu ainsi que les tirs d’artillerie et les frappes 
aeriennes realisees par les Forces de defense israeliennes compromettent le cessez- 
le-feu observe de longue date entre Israel et la Republique arabe syrienne. Les tirs 
realises le 26 avril au-dela de la ligne de cessez-le-feu sont tres preoccupants. II 
importe que les parties cooperent pleinement avec la FNUOD en cas d’escarmouche 
et permettent a la Force de proceder aux enquetes voulues. II est essentiel que les 
deux parties aient des echanges avec la FNUOD des que possible pour eviter toute 
aggravation de la situation de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu. Le mandat 
de la FNUOD reste determinant pour garantir la stabilite de la region. Pour sa part, 
l’Organisation des Nations Unies ne menagera aucun effort pour que le cessez-le- 
feu observe de longue date entre Israel et la Republique arabe syrienne soit 
maintenu. 

28. Je reste extremement preoccupe par la deterioration progressive des conditions 
de securite en Republique arabe syrienne, ses repercussions sur la population 
syrienne et ses incidences potentielles sur la stabilite de la region. Cette situation 
continue d’etre lourde de consequences dans la zone d’operations de la FNUOD. La 
presence des forces armees syriennes et de materiel militaire non autorise dans la 
zone de separation constitue une violation grave de l’Accord sur le desengagement 
des forces. On ne peut que s’inquieter de l’utilisation croissante d’armes lourdes 
dans le cadre du conflit syrien, tant de la part des forces armees syriennes que de 
celle des groupes armes, y compris le recours aux frappes aeriennes par les forces 
gouvernementales dans la zone de limitation du cote Bravo. Les groupes 
d’opposition armes et autres groupes armes continuent de controler une grande 
partie des zones de separation et de limitation situees dans le sud de la zone 
d’operations de la FNUOD et restent presents le long du tron 9 on de la route 
principale qui relie les deux camps de la Force. Le point de passage etabli entre les 
cotes Alpha et Bravo demeure ferme. 

29. A l’exception de la FNUOD, aucune force militaire ne doit se trouver dans la 
zone de separation. Je constate avec inquietude que de plus en plus de chars et 
d’armes lourdes sont presents dans cette zone et qu’ils sont utilises par les forces 
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armees syriennes et, en nombre croissant, par des groupes armes. Je demande aux 
parties de prendre toutes les mesures qui s’imposent pour proteger les civils. En 
outre, j ’engage instamment le Gouvernement de la Republique arabe syrienne a 
cesser toutes frappes aeriennes. Je demande 1’interruption de toutes les operations 
militaires menees par les parties au conflit syrien dans l’ensemble du pays, y 
compris dans la zone d’operations de la FNUOD, et le retrait de la zone de 
separation de tout le materiel militaire, de toutes les forces armees syriennes et de 
tout personnel arme. J’invite les pays pouvant user de leur influence a faire 
comprendre rapidement aux groupes armes qui sont presents dans la zone 
d’operations de la Force qu’ils doivent cesser toute activite contraire a l’Accord sur 
le desengagement des forces qui compromette la surete et la securite du personnel 
des Nations Unies, et accorder a celui-ci la liberte dont il a besoin pour s’acquitter 
de son mandat dans de bonnes conditions de surete et de securite. Tout acte hostile 
perpetre par quiconque contre le personnel des Nations Unies, notamment les 
menaces a sa securite physique, les restrictions imposees a ses deplacements et les 
tirs directs ou indirects a son encontre ou contre les installations de 1’ Organisation, 
est inacceptable. Je rappelle que toute activite militaire conduite dans la zone de 
separation par quelque acteur que ce soit risque de compromettre le cessez-le-feu et 
represente une menace pour la population civile locale, ainsi que pour le personnel 
des Nations Unies intervenant sur le terrain. 

30. La surete et la securite du personnel des Nations Unies en poste dans les zones 
de separation et de limitation du cote Bravo incombent au premier chef au 
Gouvernement de la Republique arabe syrienne. Je suis profondement preoccupe par 
le fait que, pendant la periode consideree, quatre soldats de la paix des Nations 
Unies aient ete blesses dans le cadre du conflit syrien en cours. La surete et la 
securite du personnel des Nations Unies doivent etre garanties. 

31. Israel et la Republique arabe syrienne ont l’un comme l’autre reaffirme leur 
attachement a l’Accord sur le desengagement des forces et a la presence de la 
FNUOD. Je demande aux deux parties d’aider activement la FNUOD a s’acquitter 
de ses taches aussi rapidement que possible, dans la configuration temporaire de sa 
structure et de son deployment, pour que la mission puisse executer efficacement 
son mandat, jusqu’a ce que les conditions de securite lui permettent de retourner en 
totalite dans la zone de separation. Je prends note de l’aide offerte par les 
Gouvernements d’lsrael et de la Republique arabe syrienne pour faciliter 
l’acheminement des fournitures de premiere necessity a l’appui des efforts deployes 
par la Force. Le retour de l’integralite de la FNUOD dans la zone de separation 
demeure une des priorites de la mission. La surete et la securite du personnel des 
Nations Unies seront au premier rang des preoccupations guidant la programmation 
et T organisation concrete de ce retour. 

32. II est tout aussi essentiel que le Conseil de securite continue de peser de tout 
son poids sur les parties concernees pour que la FNUOD puisse agir en toute liberte. 
II importe que la Force continue de disposer de tous les moyens et de toutes les 
ressources necessaires pour pouvoir retourner en totalite dans la zone de separation 
des que la situation le permettra. A cet egard, je constate les repercussions negatives 
que 1’expulsion de membres du personnel de la FNUOD realisee par le 
gouvernement hote a sur les operations de la Force et rappelle au Gouvernement de 
la Republique arabe syrienne les obligations qu’il tient de la Charte des Nations 
Unies et de la Convention de 1946 sur les privileges et immunites des 
Nations Unies. 
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33. II importe que la FNUOD continue de beneficier de la confiance et de l’appui 
des pays fournisseurs de contingents pour pouvoir s’acquitter de son mandat. Je suis 
reconnaissant aux Gouvernements fidjien, indien, irlandais, nepalais et neerlandais 
de participer a la FNOD et de maintenir le cap dans des conditions sans cesse 
eprouvantes. Je suis egalement reconnaissant aux Etats Membres qui fournissent des 
observateurs militaires a l’ONUST. 

34. Dans les circonstances actuelles, je considere qu’il est essentiel que la 
FNUOD reste presente dans la region. Je recommande en consequence au Conseil 
de securite de proroger a nouveau de six mois le mandat de la Force, jusqu’au 
31 decembre 2015. Le Gouvernement de la Republique arabe syrienne a donne son 
assentiment a la proposition de prorogation. Le Gouvernement israelien a fait de 
me me. 

35. En guise de conclusion, je tiens a adresser mes remerciements au Chef de la 
mission et commandant de la Force, le general de division Purna Chandra Thapa, et 
au personnel militaire et civil qui sert sous ses ordres. Dans des conditions 
difficiles, ils continuent d’executer avec efficacite et determination les taches 
importantes que le Conseil de securite leur a confiees. Je suis convaincu que la 
FNUOD continuera de faire tout ce qui est en son pouvoir pour s’acquitter de sa 
mission. 
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